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Abstract
Purpose- This study aims to reveal the forms of modality and propositions found in the
short story Laila wa Di’bu by Kamil Kailani, using Charles ]. Fillmore’s case grammar
theory.

Design/Methodology/Approach- This study employs a qualitative descriptive method
using content analysis techniques. The primary data are derived from the short story
Laila wa Di’bu and are classified based on case roles according to Charles ]. Fillmore’s
case grammar theory. The analytical process is conducted through the identification of
sentence structures, followed by the classification of modality elements and propositions
in accordance with the theoretical framework applied.

Findings- The research findings indicate that the short story exhibits a complex
sentence structure. Four dominant forms of modality are identified, namely tense
modality, negation modality, adverbial modality, and aspect modality. In addition, seven
types of propositions are found to function as markers of semantic relationships within
sentences, namely agentive, purposive, objective, locative, temporal, comitative, and
benefactive cases.

Research Limitations/Implications- This study focuses on a single literary work;
therefore, the scope of the semantic case analysis remains limited to the textual context
of the short story Laila wa Di’bu. The findings demonstrate the strength of the case
grammar approach as an effective analytical framework for explaining the interaction
between syntactic structure and narrative meaning. This approach has the potential to
be applied to other Arabic literary works to reveal how sentence structures construct
moral messages, character dynamics, and the overall meaning of the story.
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Abstrak
Tujuan- Penelitian ini bertujuan untuk mengungkap bentuk modalitas dan proposisi

yang terdapat pada cerpen Laila wa Di'bu karya Kamil Kailani. dengan menggunakan
teori tata bahasa kasus Charles J. Fillmore.

Desain/Metodologi/Pendekatan- Penelitian ini menggunakan metode deskriptif
kualitatif dengan teknik analisis isi. Data utama bersumber dari cerpen Laila wa Di’bu
dan diklasifikasikan berdasarkan peran kasus menurut teori tata bahasa kasus
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Charles ]. Fillmore. Proses analisis dilakukan melalui tahap identifikasi struktur
kalimat, yang selanjutnya diikuti dengan pengklasifikasian unsur modalitas dan
proposisi sesuai dengan kerangka teoretis yang digunakan.

Temuan- Hasil penelitian menunjukkan bahwa cerpen tersebut memiliki struktur
kalimat yang kompleks. Terdapat empat bentuk modalitas yang muncul secara
dominan, yaitu modalitas kala, modalitas negasi, modalitas adverbial, dan modalitas
aspek. Selain itu, ditemukan tujuh jenis proposisi yang menjadi penanda hubungan
semantik dalam kalimat, yaitu kasus agentif, tujuan, objektif, lokatif, waktu, penyerta,
dan benefaktif.

Batasan Penelitian/Implikasi- Penelitian ini berfokus pada satu karya sastra
sehingga cakupan analisis kasus semantis masih terbatas pada konteks tekstual
cerpen Laila wa Di’bu. Penelitian ini menunjukkan keunggulan pendekatan tata
bahasa kasus sebagai kerangka analisis yang efektif untuk menjelaskan interaksi
antara struktur sintaksis dan makna naratif. Pendekatan ini berpotensi diterapkan
pada karya sastra Arab lainnya untuk mengungkap bagaimana struktur kalimat
membangun pesan moral, dinamika tokoh, dan makna keseluruhan cerita.

Kata kunci: Tata Bahasa Kasus, Cerpen Laila wa Di’bu, Charles J. Fillmore
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Perspective of Charles ]. Fillmore,” Seloka: Jurnal Pendidikan Bahasa Dan Sastra Indonesia 10, no. 1
(2021): 77-87,
https://journal.unnes.ac.id/sju/index.php/seloka/article/view/45491%0Ahttps://journal.unnes.
ac.id/sju/index.php/seloka.
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(Layla keluar dengan mengenakan mantel merahnya yang ia sangat sukai untuk
dipakai saat pergi keluar, sampai-sampai ia a’iju]u/{i: St Gadis Berjuba]j Merah)

cwent out Gas Jo Ju il Es i Jaill 55,0 2 el b o) sy ¢ YW Gl 3
cpstaall GV 2 Jadl &y s oo

ede )l Wy oA o e B Sl T o S8 D s (2)

P e B el $s 0

(Layla berjalan sambil terus berpikir. Tiba-tiba muncul sebuah ide: ia akan memilih
setangkai bunga, lalu membawanya kepada neneknya untuk diberikan sebagai
hadiah yang indah hadiah dari Layla)

(LhE) s (S5 55) SE I & s G ol el Coldl sey (GBI oL
Pl Jadll Grmr S odn Conssdend 5y ol (3 L) e e Oy (W) S,
(A dpas ) sclal) () 30l A e o5ty (JUH) e JUl

050 2500 IS osss i G Bg 25 3)

(]& merasa sangat gembira k&I‘EI]& 3](311 segera bertemu nene]m)/a dél]]

membawakan kue segar yang lezat itu. )

kﬁ‘”k}c‘j'\"dj L\Mj c\.bj\.w \.r\.:» L3 w UAJS\.a_»)o WU\ g S LJ
rell 3t Bl el Sl A ol § ot 8 LS Sy 3 i w §
Syt e JI

H gk

37 Basid et al,, “An Analysis of Case Grammar in English Film Dialogue: A New Perspective of
Linguistic Modern.”

38 JalSe S,y M6 (2012 AN, alaill gl duwge lll dlagiae Geiall gen 13 pl),
http://www.hindawi.org/.

397 JdSe S

406, JalSc UK
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(Ibu Layla tidak suka menunggu sampai suaminya, Ayah Layla, pulang untuk
meminta izin kepadanya agar ia dapat pergi ke rumah ibunya keesokan harinya.)

QM;\L};Y@?JJQW‘«MQ\M;MLA é el Coll sy ‘@U\QU\
_\i{}j)’)/ai\:- :;\ g,‘,{jd\ oy L;b(‘. cf,é @Lal\ J:.J\ d\; dbj\ \.Ub J.Méj «M/Y» ‘53; d.j\ C)\jb\

1 Kh 3y (g)F b s e J1 340 I S Tes St i &5 & - 12065 (5)

(La)/]a berkata lfepadan)/a: 'Ampum' aku, ampuni aku. Aku telah melakukan
kesalahan besar. Aku tidak akan mengu/angzhya ]agj selama bl’dup/(u. Dan

untukmu, aku ucap/(an terima kasih!’)

.,\xj w23 )5 uj» Lﬁ‘” ‘}c J,\.: dj\ 3 TJ oju L3 duku WU\ g (W\.;\ OLJ\ 3
MJaﬁijjcbj,c\@ &A\&chwng&L}aﬁ,\S\&Ju\js O
(60) 5 4l (j@\jﬁgb&;

Gyl b
My Jailly Zaal) e IS GBI 2oy (5555, Sy DL S 3 Jo s ATl s
S5l 500 380 B sess (6)

£

41 Nuratul Muntahana and Abdul Muntagim Al Anshory, “Tata Bahasa Kasus Dalam Film Kena:
Bridge of Spirit Berdasarkan Perspektif Charles |. Fillmore,” Diglosia: Jurnal Kajian Bahasa, Sastra,
Dan Pengajarannya 6, no. 1 (2023): 95-112, https://doi.org/10.30872 /diglosia.v6i1.572.

2S¢ S, il 5,

4318 S OIS

44 Abdul Basid and Heniatus Zahroh, “Tata Bahasa Kasus Dalam Novel ‘Nasiitu Anni Imra’ah’ Karya
Thsan Abdul Quddus Berdasarkan Perspektif Charles ]. Fillmore / Case Grammar in Thsan Abdul
Quddus’ Novel ‘Nasiitu Anni Imra’ah’ Based on Charles ]. Fillmore’s Perspective,” Diwan : Jurnal
Bahasa Dan Sastra Arab 8, no. 2 (2022): 119-32, https://doi.org/10.24252 /diwan.v8i2.27938.
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(Laila membawakan nenek kue segar yang lezat itu)
Sl e Caa oo Sl B L G Raog) Gy L Eoll ey il ol
A sl BEUS 51, ailas
620t ) iy g 2K I s (7)

(Laila melihat serigala itu tidak ada jarak antara dia dan serigala tersebut

kecuali beberapa langkah saja)
28 {?533 St Y] & L A 3 Aowerg A3 Alage 3y ol bl gl G
L Dlghas piny (e oy o Y 3 clly ALl Bmseall gy Ur S ) 8L 23 1
Tl 5 e 3 (8)
(Serigala kabur dengan kecepatan maksimalnya)
ol 3 e 3l o Js S et @l O L Eold) sy <o) Ll 3
() 3 s Jod > 535 & el Sy il 51 s
M b
38 s plony Jadll day ) gl o ST el e (61 ol Al A3 Bl old)
Sl dast gl ol Bladt g ST 530 el 1S b Jaidll ol o) 3 B ol
RANRERSTE()
(dan Laila akan datang sebentar lagi)
Gl oo oS cbbiar Jadll 3 dlene g3l GBLL Coll sy uldl ol G
5 oS0 [ e S o g f Jadl 3 e i e G gl Jodly o ]

eSS, il Y, 10,

4612 | JalSc NS |

4719 | JdSc S |

48 Basid et al.,, “Revealing Transitive Verbs in Arabic Short Stories: A Case of Tagmemic Approach.”
#9dalS SIS, il 9,
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sl 3 M Gl g GUBLL Coll ey sl Gl
) e e clodly 38 e (5 By ol 5] S e 5yl ok S 3) o gl
o s Al 2 e 50 )
G

o ol G OV gt il il e (VW sl (3 BN e Bl A8 5

T ol sy e 8lly ) el Al (37 gpalll S Jols YA s e anSD Y
|yt 3 patle o S A1 o 615

Sy sl Al G A58V :(2) S

V) el ole o ﬁ\;\ K

il JS, _sil

O w2

Jgnze Al s Cw
XTI Jl)l
e

O G&

oh. \ N

5019 ,JalSe S |
51 Basid and Maghfiroh, “Case Grammar in the Movie ‘The Gentlemen’ Based on the Perspective of
Charles J. Fillmore.”
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Sbls o sl &
SCEgHIEo)
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Jalall iy Al oy Jadll Sgie (3 ui ) ) of Jeldl e s Al (Agentive) Jolal) 55
Jicinno fao 51 Vales e Jaldl S0 Yy (Gl Jadll) Sl oy s Jelid) Sl 5
Pl W G o5 ey b 35
Byl 3lad) S olye CH e (11)
(Serigala mengetahui alamat rumah nenek yang tua itu)
g5 F Sl LK 3 (Agentive) Joll Ho A58 Coldl sy ae o Gl G
do A Jay (mengetahui). S 2l Jail) sny Bl Jeldl oy Scle 2o ccserigalay
A 3 Jaill g M Sl diogy Jolal) 555 (5355 Jailly oo sl ) A8 5 80
HG5e K3 BeiL Uy ST o M 2l (12)
(Laila berkata: ‘Ya, Ibu, dan aku rindu ingin bertemu nenekku)
Jor gl b Jadl M e (Agentive) Joldl daby L (635 ol 3 ae GUL LN 3
O3 by s Ao Jo Sl Bk Wy el 3 (1) KA o2 pisens IS Jd) oo e
A 3 Sl Al Loy W 5 a8 3 ol

Pt e 53 J i 86 4 26 (13)

52 Nabila Nur Khonsa et al.,, “Grammar Cases in Novels ‘Kita Pergi Hari Ini’ Based OnCharles J.
Fillmore’s  Perspective,” Jurnal Sastra Indonesia 13, no. 1 (2024): 100-113,
https://doi.org/10.15294/71fkcj43.

53JalSe S| ol g L 13,

545 | JalSe S

555 ,JalSe SOUS
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(Perempuan tua itu berkata kepadanya: * Tidak tersisa apa pun darinya)
Jaidll M e A3 Jany « (Agentive) Jolall Al Kby 520 3320 (65 de IWI oL 3
Sio 3 bzl ol jon s 833 Gl e s e J) Jo e Juy sl 3l
Y
P By i e el il E2 Y (14)
(Ibu tidak suka menunggu sampai suaminya datang)
Sl G EF Jadll I3 e s sy < (Agentive) Juldl 55 3301 (555 ¢t )l ol
P O e a3l 5o g sl A8 52 (rll\ Cagl) Jeld) 51 e daal) sda Jus Ca 3 il
A4 5 Jolall Al
i sl S 5o ) dsl o Y (15)
(Aku harus mengirimkan kepadanya kue yang telah kami buat)
) G sl Vi iy gl el (3 (40) 30 il KU o2 5 7 e ualdl ol 3
Sl Jab 3o ) 601 pm 4l G Jadl 3 (Agent) Joldl o o5t

SBsis e L}\ L}J L ‘um.» s \45 J\sj (16)

(Ia berkata kepadanya: “Apal(ab kamu, Laila, pergi ke rumah nenekmu?)

Jaill peall 4 Lol (bl Jad G 2l il LB w2t e el L 3
ssi sl () sl G ) s S0 1 ol i gl S 2673 (23l) / L
Il S § e i

Jymio A

567 ,LMS‘;;U%S .
577 ’JA\S‘L;',‘)\_‘,S .
586 ,JalSc S |
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G AR ST el g e e el S AV AU e sle Al Alpall AW SE
P 3 Judl 83a

0 oall 335l e glis CE G (17)

(Serigala mengetahui alamat rumah nenek yang tua itu)
3ol 3320l U 5l 5l (3 (Objective) &yl Al 7158] Eorldl iy « e wldl gl &
b S g8y d) 3 )
o 5e k3 Bladl U, (18)

(Dan aku rindu ingin melihat nenekku)

F03 S Joxi S (33& 3l Pl e (Objective) i) AU 3k # e ) oLl 3
k VK“ J3 e sl 4B &l 2 g sl Sl el U iy K33 Al Jadll gl
Al A 22 53 Jas

o 4
ol ol L) sl Lo Boley  Jaid) Bl S ald) e b I SV (e 5 (Goal) gl b 358
Padb A O 3
Bl 3h5 38 Ledly A ST Jof B L) (19)
(Laila ingin mengirimkan kue kepada ibunya hari ini, dan kue itu masih segar)
Wl s il sy ol Ledlly JL ST Jly) sy L) Zsall #1580 2o el L
(Fillmore Case j5hs wio ZIH sclgdl &lad oy, Ledlly I 3)kall L) Jled $(Goal)

59 Nety Novita Hariyani et al.,, “Fillmore’s Case Grammar in the Short Story Al-Yatim By Fatima
Mohsen,” ELOQUENCE: Journal of Foreign Language 1, no. 3 (2022): 153-65,
https://doi.org/10.58194/eloquence.v1i3.357.

60JlSe S, il L 8.

616 ,JdlSc S |

62 Basid et al., “Fillmore’S Case Grammar Analysis of ‘Jinniyat Jabal Kumang’ Film Dialogues.”

03JalSe (B8 il s M, 6.
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G b Sl G A (g Sl Sud Sl aail) e oS e oy (Grammar)
s} Jadll IV 21 ISl
8 Jga ) 550 838 casg (20)
(Nenek tua itu kembali ke rumah)
e & G (Goal) LW Al a5 il ) 52l 8381 Cangp 2l Al pid) ol
3 Mgy e«lagyp dadl) Ly u‘s g G Al b ] pedl) syl “JN A 3l
(Fillmore). el a:as¥d| selss o] 335 il Sl Gl &l

o6
s G Jadll 58y e ST b pe s (3 e 52 Ul (Locative Case) &isl) 4L 3
Sa Al 28l 4 57 il ol < Jadll 4
sl leoge Lo AR ] ooy 2dss (21)

(Laila masuk sendirian ke dalam hutan, sehingga membahayakan dirinya)
Bl Al i clasdl g e Al ) by clos 2lll 1581 <5 0 sl ol 3
i sl ol by il (635 bl Vi 3y AW D 3Ll Lo s S(Locative)

s B b me 85 UK iy ) Gl s A5

(Dan pergi ke rumah ibunya)

Ao 3y Sl ey 28y Ll 1)) ol U Al 5L %53- wardes SO G

el e iy G 3 Cuy e Jo A «Gdly c& Laalll (3 (Locative Case) il A

Ay o8 dl

6417 eS¢ IS |
65 Basid et al,, “An Analysis of Case Grammar in English Film Dialogue: A New Perspective of
Linguistic Modern.”
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<3y 4o

g Jadll e Joy gl Sudl 58y om0 b Y5 Al (Temporal Case) ol e 333
4 i ) Jidl el 3 ol bt a8 gt sl Bl el 3 512Ul el T
ok

%) aag) 455 &Y 3}\6;-)@(,53 E JJ«A J@ (23)
(Anjzhg Penjaga telah mem'ngga]](an rumah se/lq]( pagi, dan belum kembali ]thga

sekarang, sementara hari telah mencapai tengah siang.)
2y b gl dsy 376 s gl sl A 3y A Gl 25 05505 I L 3
Lo 2y LW Y L b ) (Temporal Case) plofll Al &b 352y J Coll L5

JJJ\ sl jw.s 3 «(midday / noon) 33l (aadly « (now)gY\y o (since morning)l\,,él\

gy alslwv) )

bl J
St 312 sl o g2l 51 et o 56 BV Yl (Accompaniment Case) ds-lall - 3
s L a1k Bl s lall Gl 5, L 4,

Data (25)
S ol 3 S0 ) o 3 e 080 (20)

(Nenek Laila adalah seorang wanita tua yang tinggal bersama putra sulungnya di
sebuah rumah yang jaubh.)

66JalS¢ S, cudlly M, 12,

67 C. ] Fillmore, “Form and Meaning in Language,” Stanford, CA: Center for the Study of Language and
Information., 2003.

68JalSe SOS | codll g L 6,
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Las & ugu\“ Y% 6‘5 Vsl o daall o ) rM dl> (Benefactive) sl 3 155
adl B ge Lo o 52

DS 5,0 (5l plars3 ¥ (25)
(Nenek tidak dapat mengunjungi kita untuk mencicipi kue ini)

G gre s ) () St oY o Byrne Bl S 5508 Sl 35y ey il L) B
e (Benefactive) plesy! gal) sl e G Jadl Jgmae U \S,.{.DLA\ BS-AJRy P IRVA
e Gl U] A8 e e 3 Jadl) i 4 3 3331 b e o
2l GBS 38Y (Gl ) Sl U, (26)

(Aku sedang pergi menemui nenekku untuk memberikan kue lebaran kepadanya)
oy [ 5,Lall (35, () ol oY By e Mab 5381 il 355y oy oslid) L) 3
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69,5 ,JalSe S

70 Jiang Wang, Sheng Zhang, and Wei Fan, “Application of Shape Grammar to Vernacular Houses: A
Brief Case Study of Unconventional Villages in the Contemporary Context,” Journal of Asian
Architecture and Building Engineering 23, no. 3 (2024): 843-59,
https://doi.org/10.1080,/13467581.2023.2247465.
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71 C. ] Fillmore, “The Case for Case,” Universal in Linguistic Theory 48, no. 4 (1968): 130-34,
https://doi.org/https://doi.org/10.1108/0043802991027239.

72 Basid et al., “Fillmore’S Case Grammar Analysis of ‘Jinniyat Jabal Kumang’ Film Dialogues.”

73 Tarigan, Pengajaran Tata Bahasa Kasus.

74 Basid et al.,, “Revealing Transitive Verbs in Arabic Short Stories: A Case of Tagmemic Approach.”

75 Muntahana and Al Anshory, “Tata Bahasa Kasus Dalam Film Kena: Bridge of Spirit Berdasarkan
Perspektif Charles J. Fillmore.”

76 Basid and Maghfiroh, “Case Grammar in the Movie ‘The Gentlemen’ Based on the Perspective of
Charles J. Fillmore.”
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77 Khonsa et al.,, “Grammar Cases in Novels ‘Kita Pergi Hari Ini’ Based OnCharles ]. Fillmore’s
Perspective.”

78 Zaghlul, Sukmono, and Naufal, “Case Grammar In The Short Story Al-Istighathah By Zakariya
Tamer From The Perspective Of C. ]. Fillmore.”

79 Yiru Zhao et al., “Grammar-Aware Test Case Trimming for Efficient Hybrid Fuzzing,” Journal of
King Saud University - Computer and Information Sciences 36, no. 1 (2024): 101920,
https://doi.org/10.1016/j.jksuci.2024.101920.

80 Fatmawati Fatmawati, Hisyam Zaini, and Imroatul Ngarifah, “Divergensi Modalitas Charles J.
Fillmore Dalam Novel Terjemah ‘Sayap-Sayap Patah’ Karya Kahlil Gibran,” LingTera 9, no. 2
(2023): 35-46, https://doi.org/10.21831/1t.v9i2.57735.

81 Maria Josep Cuenca, “Language Norm and Usage Change in Catalan Discourse Markers: The Case
of Contrastive Connectives,” Languages 7, no. 1 (2022),
https://doi.org/10.3390/languages7010066.

82 Zaghlul, Sukmono, and Naufal, “Case Grammar In The Short Story Al-Istighathah By Zakariya
Tamer From The Perspective Of C. ]. Fillmore.”
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83 Basid and Zahroh, “Tata Bahasa Kasus Dalam Novel ‘Nasiitu Anni Imra’ah’ Karya Thsan Abdul
Quddus Berdasarkan Perspektif Charles J. Fillmore / Case Grammar in Thsan Abdul Quddus’ Novel
‘Nasiitu Anni Imra’ah’ Based on Charles J. Fillmore’s Perspective.”

84 Dayudin Dwiki Kusuma, Edi Komarudin, “Propositions in ‘Akhbar Indiinisya’ Rubric of Al-
Jazeera.Net February 2025 Edition (Case Grammar Study),” ELOQUENCE: Journal of Foreign
Language 4, no. 1 (2025): 107-23,
https://ejournal.iaingorontalo.ac.id/index.php/ELOQUENCE/article /view/2687 /1854.
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